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MEMORANDUM OF UNDERSTANIDING
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND
AND
THE GOVERNMENT OF THE LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC
ON COOPERATION TO COMBAT TRAFFICKING IN PERSONS, ESPECIALLY
WOMEN AND CHILDREN

: The Government of the Kingdom of Thailand and the Government of the Lao
People’s Democratic Republic, hereinafter referred to as “the Parties™

BEING CONCERNED that trafficking in persons, especially women and children,
constitutes a serious violation of human rights. undermines human dignity and adversely
affects physical, psychological, emotional and moral development of a person and includes
jeopardizing social colieston and values:

AIMING at the pravention and suppression of transnational organized criminal
groups and gangs directly engaged in trafficking in persons, in accordance with the Protecol
to Prevent, Suppress and Punish Trafficking in Persons. especially Women and Children.
supplementing the United Nations Clonvention against Transnational Organized Crime 2000,

RECOGNIZING to the principles contained in the “Bangkok Declaration on
lrregular Migration of 19997,

BEING CONVINCED that the suppression of the crime of trafficking in persons,
especially women and children, through cooperation in law enforcement and criminal

proceedings is an efficient measure;

DESIRING to enhance cooperation of mutual benefit between the two countries,
HAVE HERERY AGREED AS FOLEOWS:

Scope of the Memorandum of Understanding
This Memorandum of Understanding shall apply to combating trafficking in persons,

especially women and children, as defined in Article 2 of this Memorandum  of
Understanding,.
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Definition

Article 2
For the operaticnal purpose of this Memorandum of Understanding:

a) “Trafficking in persons”™ shall mean the recruitment, transportation. transfer,
harbouring or receipt of persons, by means of threat, use of force, or other forms of
coercion, of abduction, of fraud, of deception, of the abuse of power or of a position of
vulnerability or of the giving or receiving of payiments or benefits to achieve the consent
of a person having control over another person, for the purpoese of exploitaion.
Exploitation shall include the exploitation of others through prostitution or other forms of
sexual exploitation, forced labour or service, slavery or practices similar to slavery,
servitude or the removal of crgans;

b) “Children™ shall mean persons under cighteen years of age, unless the laws of
the Parties stipulate otherwise.

Preventive Measures
Article 3
The Parties shall improve their legislation as may be necessury and lake appropriale
measures lo ensure the implementation of its laws and the exercise of their national

jurisdictions in conformity with the Universal Declarations or Intemational Conventions to
which the Parties have acceded to.

Article 4
The Parties shall provide educational and vocational (raining programmes for wamen
and children in order to ereate emplovment opportunities and reduce the risks of their being

trafficked.

Article 5

The Parties shall make their best efforts to take measures to prevent tratficking in
persons, especially women and children, by providing educational and vocational training
programmes and improved social services. such as emplivyment, income generz_ﬂinn grul
health care for women and children. who are vulnerable to trafficking, and disseminating fo
the public information regarding the risk factors that lead to trafticking in women and
children.
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